
HS1 HAND STOP LASER - M-LOK GREEN LASER HAND STOP

Viridian's new HS1™ is the world’s first AR hand stop with integrated laser
sighting device. Utilizing M-Lok mounting, double pressure activation buttons,
adjustable windage and elevation, and an ergonomic design, the HS1 is the
perfect accessory for your tactical firearm.   The unique double pressure
activation buttons make the HS1 ideal for use on AR-style firearms as the laser
can be activated when the shooter is using a thumb-over-bore or C Clamp
grip, or a traditional off-hand rifle grip. The shooter gets all the protection of a
hand stop while utilizing a highly visible green laser sight for aiming.   Specs
Weight: 1.5oz Power: 1 1/3n lithium battery Activation: Dual pressure-pad
activation buttons Mounting: M-Lok mounting hardware Adjustable: Windage
and elevation adjustable Laser: <5mW daytime-visible green laser Range: Up
to 100 yards daytime, 2 miles at night Runtime: Up to 90 minutes Warranty: 7
years Operating Temperature: 14f to 140f

Attributes

Name: M-LOK GREEN LASER HAND STOP
Manufacturer: LASER AIMING SYSTEMS CORPORATION
Product no.: 100040598
Mfr. No.: 912-0031
Battery: 1/3N Lithium
Color: Black
Laser Color: Green
Laser Output: 5mW
Material: Polymer
Style: Weapon Mounted
Delivery weight: 0.059kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 133mm
UPC: 764283869869

Item details

Made in USA
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für den HS1 HAND STOP
LASER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HS1™ Hand Stop Laser von Viridian! Dieser innovative Handstop mit
integriertem Laser bietet Ihnen eine verbesserte Zielgenauigkeit und Kontrolle bei der Verwendung Ihrer AR15.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den HS1 Hand Stop Laser nur auf ARFeuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass der Laser nicht auf Augen gerichtet wird.
Aktivieren Sie den Laser nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Vermeiden Sie es, den Laser in belebten oder öffentlichen Bereichen zu verwenden.
Verwenden Sie die Griffaktivierungstasten mit Bedacht, um unbeabsichtigte Aktivierungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montage:1.

Verwenden Sie die MLokMontage, um den HS1 sicher an Ihrer AR15 zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Griffaktivierung:2.

Platzieren Sie Ihre Hand auf dem Handstop, um die Griffaktivierungstasten zu erreichen.
Überprüfen Sie, ob die Tasten leicht zu erreichen sind und die Aktivierung reibungslos erfolgt.

Nutzung

Zielen:1.

Richten Sie den Laser auf Ihr Ziel, um eine präzise Ausrichtung zu gewährleisten.
Nutzen Sie das gut sichtbare grüne Laservisier, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Aktivierung:2.

Drücken Sie die Griffaktivierungstasten, um den Laser zu aktivieren.



Stellen Sie sicher, dass der Laser ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.

Sicherheit während des Schießens:3.

Halten Sie die Feuerwaffe immer in einem sicheren Winkel.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst, während Sie den Laser verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Kunststoffabfälle.
Entfernen Sie die Batterie, bevor Sie das Produkt entsorgen, und entsorgen Sie die Batterie separat
gemäß den örtlichen Vorschriften.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem HS1 Hand Stop Laser wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



HS1 Hand Stop Laser Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HS1 Hand Stop Laser. This innovative product is designed to enhance your shooting
experience by providing a safe and effective aiming solution. To ensure safe usage and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the HS1 Hand Stop Laser is used only for its intended purpose.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Keep the HS1 out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the HS1 for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and laser devices.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Laser Safety:

Do not stare directly into the laser beam.
Avoid pointing the laser at reflective surfaces.
Ensure that the laser is not directed towards people or animals.

Battery Safety:

Use only the specified 1/3N lithium battery for the HS1.
Do not attempt to recharge nonrechargeable batteries.
Dispose of batteries properly, following local regulations for battery disposal.

Mounting Safety:

Ensure the HS1 is securely mounted using the provided MLok hardware.
Regularly check the mounting to ensure it remains tight and secure.

Environmental Safety:

Operate the device within the specified temperature range of 14°F to 140°F (10°C to 60°C).
Avoid exposing the HS1 to extreme weather conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for MLok installation.1.
Select Mounting Location: Choose a suitable location on your firearm for the HS1.2.
Attach HS1:3.

Align the HS1 with the MLok slots on your firearm.
Insert the mounting hardware and tighten securely.

Check Stability: Ensure the HS1 is firmly attached and does not move.4.



Usage

Activating the Laser:1.

Use the dual pressure activation buttons for laser activation.
Press lightly for momentary activation or press fully for continuous activation.

Adjusting the Laser:2.

Use the adjustable windage and elevation features to align the laser with your point of aim.

Safety Checks:3.

Before use, check that the laser is functioning correctly and that there are no obstructions.

Shooting Practice:4.

Practice using the HS1 in a safe environment to become familiar with its operation.

Disposal Instructions
Dispose of the HS1 Hand Stop Laser in accordance with local regulations.
Remove the battery before disposal and recycle it according to battery disposal guidelines.
Do not dispose of the HS1 in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the HS1 Hand Stop Laser, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.



Säkerhetsinstruktioner för HS1 HAND STOP
LASER
Introduktion
Tack för att du valt HS1 HAND STOP LASER från LASER AIMING SYSTEMS CORPORATION. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutprecision och säkerhet. För att säkerställa säker användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga personer.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder lasersikten.
Rikta aldrig lasern mot människor eller djur.
Kontrollera att ingen är i linje med laserns väg innan du aktiverar den.
Använd inte produkten i blöta eller fuktiga miljöer.
Se till att produkten är korrekt monterad innan användning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av HS1 HAND STOP LASER:1.

Se till att vapnet är avstängt och säkert innan installation.
Använd MLok monteringshårdvara för att fästa HS1 på ditt vapen.
Kontrollera att handstoppen sitter fast ordentligt.

Aktivering av lasern:2.

Tryck på dubbeltrycksaktiveringsknapparna för att aktivera lasern.
Justera vindavdrift och höjd efter behov för optimal precision.

Användning av lasern:3.

Använd ett tumöverborr, C Clampgrepp eller traditionellt avhandsgrepp för att aktivera lasern.
Observera att lasern är dagsynlig och kan ses upp till 100 yards på dagen och 2 miles på natten.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Se till att batteriet tas bort och hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök LASER AIMING SYSTEMS
CORPORATION:s webbplats för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele HS1 HAND
STOP LASER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HS1 HAND STOP LASER od společnosti LASER AIMING SYSTEMS CORPORATION.
Tento produkt je navržen tak, aby zvyšoval vaši přesnost a kontrolu při používání vaší taktické zbraně. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před použitím.
V případě poškození nebo poruchy produktu se zdržte jeho používání a kontaktujte odborníka.
Nezaměřujte laser na lidi, zvířata nebo odražené povrchy.
Při používání laseru dodržujte místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je laser správně nastaven a funkční.
Používejte laser pouze v dobře osvětlených oblastech, abyste minimalizovali riziko oslnění.
Při aktivaci laseru se ujistěte, že je váš zrak chráněn před přímým paprskem.
Vyhněte se použití laseru v oblastech s vysokým rizikem odraženého světla, jako jsou skleněné nebo
lesklé povrchy.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nářadí.
Pečlivě připevněte HS1 HAND STOP LASER na zbraň pomocí MLok montážního hardware.
Zkontrolujte, zda je montáž pevná a stabilní.
Nastavte odchylku a elevaci laseru podle svých potřeb.

Používání:2.

Aktivujte laser pomocí dvojitého aktivace tlačítka.
Udržujte správný úchop (thumboverbore nebo C Clamp) pro maximální kontrolu.
Při zaměřování se ujistěte, že je okolí bezpečné a že nikdo není v dráze laseru.
Po použití vždy vypněte laser, aby se zabránilo neúmyslné aktivaci.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy.
Baterie likvidujte v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na oficiální kontaktní místo výrobce.



Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání HS1 HAND STOP LASER. V případě
jakýchkoli nejasností nebo obav se neváhejte obrátit na odborníka. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a
přejeme vám bezpečné a úspěšné používání.
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